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AHHOTamnus. B cTaThe u3y4yeHbl 0COOEHHOCTH TEKCTa B BUPTYa/IbHOM KOMMYHUKAIINK. B pe3ynbsraTe
pa3BUTHUS UHTEPHETa U COLMAJIbHEIX CeTel BUPTyaslbHasl KOMMYHHUKaNMA cTajla OCHOBHOU (opMou
B3aUMOJENCTBUS MEXOY JTIOObMU. UHTEPKTUBHOCTD, [UHAMUYHOCTh, KOHTEKCTyaIu3allusa TeKCTa, a
Tak>Xe 0COOEHHOCTU TMIEPTEKCTa CIIOCOOCTBYIOT ITOBLIIIIEHUIO 9(PPEKTUBHOCTY IIPOIIECCOB OOIIEHUS.
Kpowme ToTO, B CTaThe aHATU3UPYETCS TUIIEPTEKCT, €ro YOOOCTBO IJIis IT0Ib30BaTesiel U BIUSHUE Ha
npoiiecc obMeHa uHGOpMaIMen.

Abstract. This article examines the distinctive features of text in virtual communication. With the
rise of the internet and social networks, virtual communication has become the primary form of
human interaction. The interactivity, dynamism, and contextualization of texts, as well as the
unique properties of hypertext, enhance the efficiency of communication processes. Additionally,
the article analyzes hypertext, its user-friendliness, and its impact on information exchange.

KnoueBble ciaoBa: BUPTYyaJIbHagd KOMMYHHUKAlIWs, TEKCT, MHTEPAKTUBHOCTL, TUHAMUYHOCTB,
TUIIEPTEKCT, KOHTEKCTyaJIu3alusi.
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B coBpeMeHHYIO 310Xy TJioOanu3aluy Pa3BUTHE TEXHOJIOTUHM KapAuHaJIbHO TPaHC()OpMUPOBaIo
(opMBI MEKTMYHOCTHOM KOMMYHUKaUM. TpagullioHHOEe 0YHOEe B3auMOOEeNCTBUE IIOCTEIIEHHO
YCTyIlaeT MECTO BUPTYaJIbHOM KOMMYHUKAILINU, Te CYOBEeKTH KOMMYHUKATUBHOTO IIPOIlecca
OCYIIECTBIIAIOT B3aUMOLEUCTBUE IPEUMYIIIECTBEHHO ITIOCPENCTBOM ITU(MPOBEIX HHCTPYMEHTOB.
BupryanbHas KOMMyHUKAaNMsI, 0COOEHHO B KOHTEKCTE IINPOKOI'0 PaCIPOCTPaHEHUSI UHTEPHETA U
conmarbHEIX CEeTeMN, CTaja OOHOM M3 IIeHTPaJIbHEIX TeM MCCIIefOBaHUM B 061acTi
KOMMYHUKAQTUBUCTUKY U JINHTBUCTUKY Ha I'JI00AJIBHOM yPOBHE.

Pa3BuTHe coBpeMeHHBIX MHDOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHUHN CIIOCOOCTBYET AalbHEHNIIEN Oy ITpU3alinu
BUPTYaJIbHOM KOMMYHUKaUWHU. [laHHBIN TPOIIECC, B CBOIO oUuepens, TpeOyeT meTaabHOTO aHaInu3a
0COGEHHOCTEN TEKCTa, HOBBIX (POPM B3aMMOCBSI3U ¥ METONOB KOMMYHUKATUBHOTO B3aUMOAENCTBUS.
B BUpTyanbHOU KOMMYHUKAIIUYM TEKCT BRICTYIIAET MHCTPYMEHTOM MEXKJTMYHOCTHON WHTEPAKIUH,
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obGsieryatonuM 00MeH HHGOPMAIIMEN U MBICIUTEIBHEIMA KOHCTPYKTaMU.

HoBrle mHGDOPMaLMOHHBIE TEXHOJIOTUY U CO3aBaeMasi UMY BUPTyaIbHas PeaTbHOCTD CYIIECTBEHHO
TIOBJIUSJIYA Ha crienuduUecKre XapaKTePUCTUKU TEKCTOBOT'O KOHTEHTA. TpaHchopmManums
MH(OPMAIIMOHHOT0 UCTOYHMKA U3 OYMaXKHOTO B 3JIEKTPOHHLIN (hOopMaT mpuBesia K GOPMUPOBAHUIO
MPUHIUIIHATEHO HOBOTO TEKCTYaIbHOTO TTOOX0Aa. B oTIMYMe OT TPaguIIMOHHOTO TTeYaTHOTO TEKCTA,
HOBBIU THUIM TEKCTA, UMEHYEMBbIN TUIIEPTEKCTOM, XapaKTePU3yeTCsT PSIOOM CTPYKTYPHBIX U
GyHKIMOHATBPHEIX 0COOEHHOCTEN U PacCMaTPUBAETCS KaK «HAATEKCT». [IpedUuKC «TUmep-»
CUMBOJIU3UPYET MIPEBHIIIIEHNE CTAHIAPTHON HOPMHI.

B BHpTy&HBHOI:I KOMMYHUKAIIUU TEKCT MOXKeET 06Ha,t[aTb CIIEAYIOIINMU XaPAaKTEePUCTUKAMM:

NHTEpaKTUBHOCTH. JDTO OOUWH U3 Hambojiee 3HAYUMEBIX aTPUOYTOB TEKCTa B BUPTyaIbHOU
KOMMYyHUKalnuu. [To1b30BaTeNIN OJIy4YaloT BO3MOXKHOCTE CO3aBaTh, peIakKTUPOBATh U
00MeHUBaThCS TEKCTAaMU IIOCPEACTBOM HEIOCPEeACTBEHHOT 0 B3auMoaeicTBusA. UHTepaKTUBHOCTD
MOIKeT OBITH OIIpefie/ieHa KakK CUCTeMa B3auMOCBs3eM MeXAy TeKCTaMU U B3aUMHOTO BIUSHUSA
nojb3oBaTesieit. OHa npugaeT KOMMYHUKATUBHOMY IIPOIIECCY OOJIbINYI0 OUHAMUYHOCTE U ITOBHIIIIAET
aKTHUBHOE y4YacCTHe MoJb30BaTesiel. MHTepaKTUBHBIE TEKCTH IPEUMYIIIECTBEHHO BCTPEYAIOTCA Ha
(bopymax, B collMarbHBIX CETAX U OHJIAaMH-KypcaX. BIusHUe MHTEPaKTUBHBEIX TEKCTOB 3aK/II0YAETCS B
CTUMYJIMPOBAHUY B3aMMHOT0 0OOMeHa MHEHUSIMU U [IUCKYCCHUH, YTO IMOBHIIAET 3(PHEeKTUBHOCTH
KOMMYHUKanuu [4].

OuaaMu3M. TeKCTh B BUPTYaIbHOM KOMMYHUKAIIUY XapPaKTEPUIYIOTCA AUHAMUYHOCTEIO,
CIIOCOOHOCTHIO K OBICTPOMY OOHOBJIEHUIO ¥ U3MEHEHUSAM. DTOT IIPOIIECC IO3BOJISIET NOAEePKUBATh
TEKCT IMOCTOSHHO HOBLIM U aKTyaJIbHBIM. B BUPTyanbHOU cpefe TEKCT MOXKET HellPePHIBHO
TPaHC(POPMUPOBATHCSA U OOHOBJIATHCS, UTO CO37IaeT HOBBIE BO3MOKHOCTHU [IJIS IOJIb30BaTEJIEN.
[OrHaMM3M TakKe IPefoCTaBlseT [I0Ib30BaTeIsIM BO3MOKHOCTSL Hab/I0gaTh 3a OOHOBJIEHUEM U
9BOMIOLIEN nHpOpMaIny C TeYeHueM BpeMeHu. Takue ucciemoBaTenu, Kak Jlankmup u Kuobens,
XapaKTepPU3YIOT JUHAMUYHBIE TEKCTEI KaK «CAMOU3MEHAIIINECd U CIIOCOOHEIE aJaIlITUPOBATLECA K
oIpenesieHHBIM YCIIOBUAM» [3], 4TO co3maeT ynoOCTBO AJIsA ITOIb30BaTeJIEd B BUPTYaIbHOM Cpele.

KoHTeKkcTyaytu3anusi. B BUpTyalbHOM KOMMYHUKAIIUU TEKCTH IIPEUMYIIECTBEHHO
ITPENCTaBIISAIOTCS B KOHTEKCTyanbHOM dhopmaTe. [Tonb3oBaTeIu MOTYT OCYIIECTBIISATEL Oojee

9D HEeKTUBHYI0 KOMMYHHUKAIINIO TIOCPEICTBOM ITPEIOCTABIEHUS OPYT OPYTY KOHTEKCTYalIbHOMU
vHOPMAIUY B IIpollecce B3auMomeicTBusi. KoHTeKCcTyasbHast HHGOPMAIIMs ITOBLIIIIAeT
Pe3ynIbTaTUBHOCTb KOMMYHUKATUBHOIO mtporecca [1]. C gpyroi CTOPOHBI, KOHIIETIITHST
KOHTEKCTyaIu3alluu I03BOJISEeT IOJIb30BaTEeIsIM B BUPTYa/JIbHOU Cpefe Iydllle IOHUMAaTh HaMepeHU T
OPYT Apyra ¥ KOHTEKCT KOMMYHUKaIUU. bojiee TOro, KOHTEKCTyalbHas HHOOPMAIUs CIIOCOOCTBYET
bopmupoBaHuio OOIIUX TOHATHUHN, HEOOXOOUMBIX /I 3(PHEeKTUBHON KOMMYHUKAITUN MEXKIY
II0JIE30BATEJISIMHU.

Il'inepcchbUIKYM M CBA3U. [ MIIEPCCHIIKYA U CBA3U MeXIOy TEeKCTaMU B BUPTyaJIbHOU KOMMYHUKAIIUU
IIOMOTal0T II0Ib30BaTENISIM JIerde HaXOOUTh U MMOHUMaTh nHpopManuio. Co3maHHbIe Ha OCHOBE
KOHIIETIIINY TUIIEPTEKCTa, 9TU CBSI3HU II03BOJISIOT I0JIb30BaTENIM OBICTPO U 3¢ (PEKTUBHO HAXOOUTH
nHGpOpPMaI1io B COOTBETCTBUHU CO CBOMMU MOTpebHOCTAMU. HebCoH onucasn runepTekCcT Kak
«CHUCTEMY, IPENOCTABJIAIONIYI0 HOBbIE BO3MOXKHOCTH [JI II0JIb30BaTelel II0OCPENCTBOM CO3TaHUs
CBsI3el MeXK[y Pa3IUuYHbBIMU YaCTSIMHU» U IIEPBLIM BBEJI IAaHHBIM TEPMUH B HAYYHBIN 060pOT [5]. DTH
TUIIEPCCHIJIKY TaKKe ITO03BOJISIOT II0JTb30BaTENsIM OBICTPO MCKATh MH(MPOPMAIINIO U HaXOOUTh
OOCTOBEPHBIE MCTOYHUKHN. 3HAUYUMOCTh THIIePTEKCTa, 10 MHeHUIo ['pybepa, 3ak/I049aeTcs B TOM, 9TO
OH «CYyIIeCTBEHHO 00JIerdaeT Iponecc U3y4deHusI ¥ IOHNMaHus nHpopManuu B HHTepHETE» [2].
OTNUMYUTETPHEIMI XapaKTEePUCTUKAMU T'UIIIEPTEKCTA OT OOBIYHOTO TEKCTa SBIISIOTCS €T0
(bparmMeHTapHOCTH, HEMUHENHOCTh, HHTEPAKTUBHOCTE, 6€3rPaHUYHOCTh, QUHAMUYHOCTD U
MYJIbTUBapPUaTUBHOCTD.

B BUpTyanbHOU KOMMYHUKAIIUKM TEKCT 3a9aCTYIO SIBJISIETCSI MHOTOTPAHHBIM W CJIIOKHBIM. ITO
MIPEUMYIIECTBEHHO CBI3aHO C OObeINHEHNEM TEKCTa B PA3JIMYHBIX JopMaTaxX, TaKUX Kak rpaduka,
BUMIEO U ayguoMaTepuansl. Takoe MHOrodhopMaTHOE IIpeCTaBIeHNe TEKCTa II03BOJIsIEeT
MTOJTb30BATEJISIM JIerde BOCIPUHUMATDL U yCBauBaTh HWHQPOPMAIH0. MHOTOTPAaHHbIE TEKCTHI CO3[Ai0T
BO3MOXKHOCTE MTOHUMAaHUS WHGOPMAIINY BU3YyaJIbHO, ayIUalbHO U 9SMOIIMOHAIbHO. MHTerparus
MyJTbTUMEHA AelaeT Ipoilecc 00yueHus 6osee 3¢ GEeKTUBHBIM, TOCKOIBKY MHOTOTPAaHHBIE TEKCTHI



VYUTHEIBAIOT PA3JIMYHbIE CTUJIM BOCIPUSTHUS II0JIb30BaTeNIel U AenaioT nadopmanuio 6oiee
YBJIEKaQTEJIbHOU.

BI/IpTyaJ'[]:HaSI KOMMYHHKAIIUS OKA3bIBa€T CYIIIECTBEHHOE BIIMSHHNE HA SA3BIK U KOMMYHHUKAIIUIO.
TekcTrI, co3gaBaeMbIe B BHPTYaJIbBHOM ITPOCTPAHCTBE, XapPaKTEPUI3YIOTCA JIAKOHUYHOCTEBIO,
He(l)OpMaHBHOCTBIO, BU3YAJIbBHOCTBIO U MHTEPAKTUBHOCTEIO. IToHnMaHUEe 3TUX XaPaKTEPUCTUK
ImoMoraer S(b(beKTI/IBHO HCIIOJIB30BATh BO3MO2KHOCTH BHpTyaHLHOﬂ KOMMYHHUKAIIUU U
npenymnpexnaTb BOSMOXKHEBEIE HEOOPA3yMEHNA.
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